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í .

H o g y  a  k é tsé g b e e se tte k  
in n en  k i  ne h a l ja n a k ,
V o lo g y im ir ,  lé g y  te  k is d e d :  
b ir to k o ld  v i lá g o d a t!

2.

A z  I ro d a lm i —  ben n e sincs  
a  lé n y e g , —  v é r é t  ö n te n é te k !  —  
h é tn a p o n ta  je len tk ez ik .
K i  e lm e n t  —  e g y s z e r  j ő  k ö z é te k

s z á z é v e n te .  N e m  é l  a z  é l —  
h a rco s . M i l y  h ír e k  k e lle n é n e k ,  
f ő v á r o s ,  n ék ed , m i ly  v e z é r 
c ik k  c s i l la p í ta n á  a z  éh ed .

I t t ,  m ife lén k  íg y  tá r g y a l  a  
c sern o ve c  m il ju k o v is tá v a l  :
„ A z  a  M a ja k o v s z k i j?  N a ,  j a ,  
b a ss zu sa  v o l t ,  és k is k a b á tb a n  
m á s z k á l t . .  .”

H e j ,  v é r e d  r o s s z  so ra !

H o g y  b ék ü ln ék  a z  ú j v i lá g g a l ,  
h a  e lső  s z á m ú  h a rc o sa  
v é r é t  —  a  m á so d ik  la p já r a  
t e t t e  c sa k  ( a z  I z v e s z t y i j a ) .

3 .

„A koporsóban, hétköznapi, sötét öltönyben, 
tartós, durva, vasalt sarkú cipőben fekszik 
a forradalom legnagyobb költője.”
(„Odnogynevnaja gazeta”, 1930. április 24.)

V a s a l t  sa rk ú  c s iz m á b a n , a m e ly b e n  
f e lh á g o t t  a  h e g y r e  v a la h a  —  
k e r ü lő u ta k a t  n em  k e re sv e ,  
n em  is le l t  a  h á g ó ra  soh a  — ,
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c s iz m á b a n , m e ly n e k  k o p á s  a  f é n y e :  
h ú s z e s z te n d ő s  s z o lg á la t  a la t t .
A  p r o le tá r  S in a i  h eg yé re , 
h o l ö  o s z t  p a r a n c s o la to k a t .

C s iz m á b a n  —  la k ó té r ,  ta lp a la tn y i ,  
a  la k á s o s z tá ly  m á r  k is z o r u lt .
E  c s iz m á b a n  h e g y e t  k e l le t t  r a k n i  — , 
h e g y e t h á g o t t  —  á tk o z o t t  —  d a lo l t  —

c s iz m á b a n , m e ly  tá g u l t  és s z o r u l t  m á r ,  
O k tó b e r  s z ű z f ö ld jé n  ta p o s o t t ,  
c s iz m á já b a n , a k á r c s a k  a  b ú v á r :  
a z a z  b a k a ,  s á r b a n  c so szo g o tt.

C s iz m á já b a n  a  n a g y  h a d já r a tn a k ,  
a  d o n y e c i  m e d en cé n  is á t .
S a já t  n é p e  b á n a t-b é r c é t  r a k v a  
v á l l r a : a  s z á z ö t v e n -  ( G o s z i z d a t )

- m i l l i ó é t . . . A n n y i r a  sajátja , 
a h o g y  m á s - m á s  e s z te n d ő b e  lé p :
„ S e m m i sem  a  s a já to d  a  g y á r b a '! ”  —  
m in d en  n é p e k  b á n a ta  h eg yé t.

E bben  a  c s iz m á b a n  —  A  R o l l s - R o y c e - a  
s z ó b e s z é d  —  v e z é n y e l t  a  h a lo t t  
p io n ír ja in a k :  Á l l j  a  so rba!
E z  a  c s i z m a  —  ta n ú sk o d n i fog.

4 .

Széttört a léten a szerelem-sajka.*

E g y  h u n c u t g a r a s t  sem  é r s z ,  te ,  
f ő k o lo m p o s ,  se n k in ek .
S a jk á d ,  e l v tá r s ,  m o n d d :  m ifé le  
s z ó t á r  la p ja in  lebeg?

S a j k á d d a l  —  s ze r e lm e d é v e l!  —  
f e lb o r u ln i  —  m ily  h a m is!
R á z i n  —  h á t  n em  eg y  te v é le d ?  —  
jo b b a n  é l t  a  lé tte l is.

*  Majakovszkij búcsúversének első sora.
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Ú jd o n sá g n a k  e z  m ifé le?
G y ó g y s z e r  —  c sa p b ó l c s ö r g e d e z z !  
P r o le tá r h o z  illen ék -e?
F ö ld e sú r i m ó d i e z !

K e l l e t t  is te n t  és a n y á n k a t  
s z id n i  —  v é r ,  n em  v i r r a d a t !  — , 
m in t f e h é r  b é lé s t k iv á g ta d  
v é g ü l  a z  o s z tá ly o m a t .

M i n t  h a d a p r ó d ,  k i  a  T o scá n
—  bú m o to s z k á l t  benne  —  lő t t !  
N e m  m a ja k o v s z k i j i  —  p u s z tá n  
s a h o v i  a  te t te r ő d .

H ú z n á d  h o m lo k o d ra  s a p k á d ,  
s  —  is ten  á ld jo n , s z é p  s z e m e k !  
D é d u n o k á d  v o l t  a  m in tá d ,  
s d é d a p á d k é n t  v é g e z e d .

K i d e r ü l t  —  e s z é g y e n e d d e l  
b ír s z - e  —  n em  v a g y  m á s  te ,  m in t  
s z o v je t -o r o s z h o n i  W e r th e r ,  
n em esi s z o k á s  s z e r in t .

C s a k h o g y  rég  —  a z  ég a k a r ta !  . . .
—  E llen ség e m , s z é p  a la k !  
S e m m ily e n  s z e r e lm i s a jk a  
n in csen  ú j —  a  h o ld  a la t t .

5 .

L ö v é s  —  m in t e llen ségbe, 
a  le lk ed b e  c s a p ó d o tt .
L e r o m b o lta d  h á t  v é g re  
u to lsó  te m p lo m to rn y o d .

C s ü tö r tö k ö t  se m o n d v a ,  
a z  ó lo m  cé lb a  rö p p e n t.
V o lt s z í v e d  m ég is , h o g y h a  
m e g á ll t  —  g o ly ó -ü tö t te n .

( K ü lh o n b a n  íg y  b e s z é ln e k :  
„ M ic s o d a  k á z u s !  H in n é k ? !
H á t  o t t  is  —  s z í v v e l  é ln ek?
S  a  s z í v ü k  f á j h a t  is m ég ? ” )



L ö v é s  —  b e le , a k á r c s a k  
c é l tá b la  t íz e s é b e .
( B a l  f ü l c im p á d  le v á g ta d ,  
d e  n ő d  v á r  á g y b a  té g e d .)

R e m e k  v o l t !  E l  se v é tv e !  
s m é g h o z z á  n ő é r t  te t te d !
S  H e lé n á t  m é g is  —  é p p  te !  —  
ce m e n d é n e k  n e v e z te d .

A  B a l f r o n t  a t y j a  e g g y e l  
l e p e t t  m e g  le g k iv á l t :  
c sa k  jo b b r a  t a r t v a  f e g y v e r t ,  
m o s t  —  b a lr a  is  ta lá l t .

H a  jo b b r a  m e g y  lö v é se , 
é p  v o ln a  sé fe te k .
E  b a l - lö v é s  se  f é l r e :  
a  C e n tr o p é v b e  m e n t.

6 .

Tenyeremre dobom én e 
tűzszin magokat, 
hogy ragyogjanak a mélyben 
tűzláng-pirosak.

M i n t  e g y  s z o v j e t  f ő p a p ,  
s z in ó d u s á t  is  h o z v a  . . .
—  S z e r v u s z ,  S z e r jó z s a ! *
—  S z e r v u s z ,  V o ló g y a !

K im e r ü l té l?  —  K is s é .
—  K ö z ü g y b e n ?  —  M a g á n b a n .
—  R e v o lv e r ?  —  S z o k á s b a n .
—  É g e te t t?  —  E lég g é .

>
A k k o r  h á t  leé lted ?
—  E lp a s s z o l ta m  vég leg .
. . . N e m  i l l i k ,  S z e r jó z s a !
. . . N e m  i l l i k ,  V o ló g y a !

E m lé k s z e l - e ,  en gem  
h o g y a n  k á r o m o l tá l ,  
b a ss zu sh a n g o n  z e n g v e ,  
p ó d iu m r ó l?  —  H a g y d  m á r ,



rég  v o l t . . .  —  K i l u k a d t  h á t  
a  s z e r e le m - s a jk á d !
C s a k  tá n  n em  e g y  s z o ty k a ?
—  M é g  ro ssza b b  a  v o d k a .

P o f á d  m a  is p u j f a d t ,  
m ég  k i  sem  a lu d ta d ?
N e m  i l l ik ,  S z e r jó z s a .
—  N e m  i l l ik ,  V o ló g y a .

A m ú g y  —  n em  b o r o tv a  —  
t i s z tá b b  m u n k a , lá to d .  
E lü tö t t é k  m o s t a  
k á r ty á d ?  —  M é g  s z iv á r o g .

—  Ú t i la p u t  té g y  r á !
—  K o l lo d iu m  v ó n a .
T e g y ü k  r á ,  S z e r jó z s a !
—  R á te s s z ü k ,  V o ló g y a .

M ic s in á l  O r o s z h o n -  
a n y á c s k á n k  m a?  —  M é g  m it  
n em  m o n d a s z :  k i?  —  M o n d o m  
e S Z e S Z e S Z e R ?  —  É p í t .

A  s z ü lö k  o t t  s z ü ln e k ,  
a  k á r te v ő k  í r tn a k ,  
a  k ia d ó k  g y ű ln e k ,  
a z  ír ó k  m eg  ír n a k .

A z  ú j h id a t  m á r is  
e l v i t t e  a z  á r v í z .
U g y a n a z ,  S z e r jó z s a !
—  U g y a n a z ,  V o ló g y a .

H á t  a z  én ekes h a d ?
—  A  n é p , tu d o d , f e ln ő t t !  
K o s z o r ú t  a z é r t  a d ,
d e  n em  b a b é r t  —  v e s s z ő t ,

m in t  h o ltn a k . A  ré g i  
R o s z t á t  á t la k k o z ta m .
D e  n em  elég  m ég is  
P a s z te r n á k  se m o s ta n .

K e z ü n k e t  te g y ü k  m a  
k i s z á r a d t  s z a v a k r a .
R á te g y ü k ,  S z e r jó z s a ?
—  T e g y ü k  r á ,  V o ló g y a !



1 9 3 0 .  a u g u sz tu s

Ü d v ö z ö l  m ég  t é g e d . . .
—  J ó  L s z a n  A le k s z á n ic s *  
m e g v a n  m ég  a z  égben?
—  A n g y a lk é n t!  —  H á t  K u z m i c s

F jo d o r?  —  A  c s a to rn á n :  
v ö r ö s  f o l t  a z  o rcá n  
rég . —  G u m il jo v  h o l já r ?
—  K e le te n  tá n .

( A  g y é k é n y e  v é r e s ,  
a  f o g a t a  v é r m e s  . . . )
—  U g y a n a z ,  S z e r jó z s a .
—  U g y a n a z ,  V o ló g y a .

D e  h a  u g y a n ú g y  le t t ,
V o ló g y a ,  b a r á to m ,
te g y ü k  r á  k e z ü n k e t ,
b á r  k e z ü n k  m a  —  lá to m  —

D e  h a  n in c s  is ,  
n in csen .
S z e r j ó z s a ,  b a r á to m ,  
e c á r s á g  a lá  is  
t e g y ü k  a  g r á n á to m !

S  a m i t  s z é tk ö p ü l tü n k :  
h a jn a l la l  r ö p ü ljü n k  —  
t e g y ü k  m e g , S z e r jó z s a !
—  m e g te s s z ü k ,  V o ló g y a !

7 .

L e r o m b o l t  so k -so k  te m p lo m o t.
M a  m á r  a  le g d rá g á b b ja  s in c sen .
A d j  ö rö k  n y u g a lm a t h a lo t t

e lle n sé g e d n e k , I s te n !  

Baka István fordítása

* Alexandr Biok
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